
PL 

Umyć ręce i używać czystych powierzchni podczas obsługi. Przed pierwszym użyciem umyć gryzak w gorącej 

wodzie z mydłem/płynem. Można myć w zmywarce na górnej półce, sterylizować w sterylizatorach 

elektrycznych i mikrofalowych oraz gorącej wodzie. Sprawdzać gryzak każdorazowo przed użyciem, wyrzucić 

jeśli jest zużyty lub uszkodzony. Sprawdzać zużycie śliniaka, nie używać jeśli jest zużyty lub uszkodzony. Nie 

zawiązuj wokół szyi dziecka, gdyż grozi to uduszeniem. Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki podczas 

korzystania z tego lub jakiegokolwiek produktu dla niemowląt. 

EN 

Wash your hands and use clean surfaces when handling. Wash the teether in hot soapy water/liquid before 
first use. Dishwasher safe on top rack, electric and microwave sterilizers and hot water. Inspect the teether 
before each use, discard if worn or damaged. Inspect the bib for wear, do not use if worn or damaged. Do not 
tie around baby's neck as this can cause strangulation. Never leave your baby unattended when using this or 
any baby product. 
 

DE 

Beim Umgang damit Hände waschen und saubere Oberflächen verwenden. Waschen Sie den Beißring vor dem 
ersten Gebrauch in heißem Seifenwasser/einer heißen Seifenflüssigkeit. Spülmaschinenfest (oberer Korb), 
sterilisierbar in elektrischen Sterilisatoren, Mikrowellen- und Heißwasser-Sterilisatoren. Überprüfen Sie den 
Beißring vor jedem Gebrauch und entsorgen Sie ihn, wenn er abgenutzt oder beschädigt ist. Lätzchen auf 
Abnutzung prüfen, bei Abnutzung oder Beschädigung nicht verwenden. Binden Sie es nicht um den Hals eines 
Kindes, da dies zu Strangulation führen kann. Lassen Sie ein Kind niemals unbeaufsichtigt, wenn Sie dieses oder 
ein anderes Babyprodukt verwenden. 
 


